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Observaţiuni asupra evoluţiei unei imagini lirice 
AL.  I. AMZULESCU 

Creaţia lirică populară constituie, fără îndoială, un important capitol al bogăţiei şi varietăţii 
folclorului nostru. Excelînd ca reflectare veridică şi multilaterală a vieţii şi a naturii în imagini 
realizate cu o înaltă măiestrie a exprimării artistice, verva liricii populare surprinde adesea prin 
spontaneitate, concentrare, prospeţime şi transparenţă a limbajului figurat, acoperind o largă 
gamă de sentimente de o nesfîrşită nuanţare tematică. Unele însuşiri ca acestea au şi determinat 
pe unii cercetători de seamă ai folclorului romînesc, ca N. Iorga şi O. D�nsuşianu, să considere că 
aportul liricii ar precumpăni prin originalitate şi vigoare în ansamblul creaţiei noastre populare, 
impingîndu-i să afirme deschis valoarea liricii mai presus de aceea a cîntecului epic spre pildă. 1 .  

Nu este locul a discuta aci această scară de valori în care, pe lingă elementul obiectiv incon
testabil al marei înfloriri a liricei, se strecoară vrînd-nevrind în cumpănă greutatea preferinţelor 
temperamentale şi subiective. De altfel nici nu credem că aprecierea globală poate fi modalitatea 
cea mai potrivită pentru ierarhizarea creaţiei populare. Socotind însă că deşi în materie de lirică 
s-a cules foarte mult, s-a studiat totuşi foarte puţin, devine aproape ciudat cum cercetătorii folclo
rului romînesc îndreptîndu-şi din plin atenţia lucrărilor monografice asupra altor genuri ale crea
ţiei populare de versuri : descîntece, balade, colinde, au neglijat de fapt cîntecul liric mărginindu-se 
mai mult la scrutări întîmplătoare sau Ia aprecieri globale de felul celei amintite. 

De aceea considerăm că numai studiul metodic atent, pornind de la unele monografii de detaliu 
întocmite pe teme sau pe capitole, se cuvine să descopere treptat argumentele valorii şi originalitaţii 
liricii, trebuind să premeargă aprecierilor de sinteză. Unele încercări meritorii ca aceea a lui D. 
Găzdaru despre Originea �i răspindirea motivului « Amărită turturică » in literaturile romanice păşesc 
cu cinste pe această cale anevoioasă, dar sigură şi solidă. 

In acest sens ne propunem să înfăţişăm în cele ce .urmează o modestă contribuţie Ia cerce
tarea liricii noastre populare, constituindu-se ca un comentariu critic pe marginea unei teme puţin 
cunoscute din lirica dragostei, pe care o intitulăm după formularea izbutită a cîntărcţului popular, 
lăutarul ghitarist-gurist Marin Căpăţînă din corn. Celei - r. Corabia : « c a r u  1 d e  f 1 o r i ». 

* 
Cu prilejul întocmirii antologiei Doine, Cintece, Strigături (Bucureşti, Ed. de Stat p. Litera

tură şi Artă, 1955), parcurgînd un mare număr de publicatii, am aflat în Albina, a. XXXVI (1933), 
o. 3 această frumoasă piesă cu indicaţia « diro cîmpia Ardealului » :  

Prin pădurea rară-n jos 
Merge badea cel frumos 
Cu carul de odo/eon, 
Cu boii de măgeran, 
Cu jugul de scinteu(e, 
Cu răsteie de botcufe, 

Cu roate 
de mere coapte. 

Cu butuci 
de mere dulci, 

Cu loitrife 
de turtite, 

Hai, badr!, siI-fi d-iu guriţd ! 

1 cf. N. Iorga, Balada popu/ard romt'Jneascd-Orlglnea ii ciclurile el, ln Istoria literaturii romt'Jne1t1, ed. li, Bucu
rqtl, P. Suru, 1925, voi. I, p. 47 ; O. Densu,tanu, Flori alese din clntue/e poporului, Bucureşti, P. Suru, 1920, p. X ,1 XV ; tl Vkata ptJstoreascll ln poe•la noastrll popu/aril, Bucureşti, Casa Şcoalelor, 1922, voi. I, p. 1 14, nota. 
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28 AL. AMZULESCU 

A m  remarcat din capul locului « originalitatea » imaginii şi măiestria deosebită a compoziţiei 
acestei bucăţi . 

Tema : evocarea iubitului în c::.drul unui atelaj idilic, - un fel de car triumfal al dragoste} 
realizat cu mijloace verbale simple, naive. 

Frăgezimea imaginii, de o rară plasticitate şi transparentă de horbotă mătăsoasă cuprinde 
în sine, ca într-o voită pastişă, în acelaşi timp ceva din feeria susurului vrăjit de incantaţia unui 
descîntec rostit în şoaptă şi din farmecul jucăuş unduind de bogăţie de rimă şi ritm al unui joc sau 
cîntec copilăresc. 

Fremătînd de dragoste, iubita foloseşte din plin resursele dialectale ale florei ardelene bogate 
în sugestii de culoare, sunet şi aromă de balsam (odo/ean, măgeran, scînteu{e, botcuţe, mere dulci 
şi coapte) pentru a zugrăvi ca într-o fantastică miniatură barocă diferitele detalii ale carului mira
culos. Se creează o minunată atmosferă de duioşie şi graţie aeriană care, rezultînd din delicateţea 
şi seninătatea gingăşiei mîngîioase a diminutivelor aglomerate la rimă, învăluie chipul iubitului. 
în aureola paradisiacă a unei vedenii de vis frumos. Aluzia amoroasă se şterge la început, cople
şită de abundenţa profuziunii florale, pentru a izbucni în cele din urmă de sub alegorie cu un sen
zualism discret în şaga poantei finale. 

Este aci negreşit o imagine picturală de o deosebită subtilitate lirică amintind ceva din arta 
zugravilor pe glajă, imagine plină de optimism înaripat şi de candoare feciorelnică şi timidă ce 
se degajă din jocul măiestru şi sugestiv de cuvinte evocînd culoarea şi balsamul florilor şi al merelor 

Originalitatea imaginii rezidă în bogăţia descrierii alegorice cuprinzînd implicit dar cople
şind sub discreţie aluzia erotică senzuală. 

Măiestria compoziţiei rezultă din echilibrul desăvîrşit al părţilor. După cadrul introductiv 
sugerat în primele două versuri : 

Prin pădurea rară-n jos 
Merge badea cel frumos • • •  

se descrie carul, folosind în următoarele patru versuri florile - element de culoare şi miros - ,  
apoi în două versuri c u  rimă internă merele - element d e  miros ş i  gust. După ce s-a zăbovit astfel 
pe larg în privirea picturală a carului ce poartă fiinţa iubită, din arcul prelung întins de bogăţia 
descrierii alegorice sub a cărei nălucire s-a pierdut parcă intenţia erotică izbucneşte, cu svonul 
unei porniri pe cale de a se dezlănţui fără oprire, săgeata finală a poantei plină de farmec şăgalnic 
care face legătura cu începutul : 

Hai, bade, să-ţi dau guriţă! 

Sonoritatea graţioasă a diminutivelor contribuie alături de învăluirea rezonanţei ecoului 
din rima internă Ia împlinirea atmosferei de vrajă ameţitoare, ştergînd toate contururile tari din 
cuvinte şi imagine cu un lirism dulce, îmbietor, ca o licoare plăcută sau ca un foşnet de zefir încăr
cat de mireasmă suavă peste o pajişte înflorită sub zîmbetul unui soare primăvăratec. 

Astfel privită în ansamblul ei, bucata aceasta apare ca un monument de simplitate şi de totală 
integrare a omului în natură. Nu se poate totuşi nega o uşoară intenţie de preţiozitate barocă adu
cînd a rafinament de madrigal . . .  

Scrutînd cercul îngust al cunoştinţelor noastre, recunoaştem cu uşurinţă aci un motiv liric 
generos care, asemănîndu-se cel puţin ca idee tematică, a rodit din plin în lirica de dragoste a tuturor 
timpurilor. • 

Neputînd cerceta, din lipsă de accesibilitate, indicaţiile expuse în Motif-Indexul lui Stith 
Thompson sub titlul « căruţă magică » 2 atestînd existenţa motivului în numeroase literaturi, ne 
vom mărgini a aminti din treacăt că ideea poetică a evocării fiinţei iubite într-un car triumfal 
alegori!= nu lipseşte din Purgatoriul lui Dante şi din Triumfurile lui Petrarca. Simbolistica evan
gelică a carului tras de grifoni în care apare Beatrice în plină ascensiune spre Paradis 3, ca şi 
convenţionalismul mitologic al carului lui Eros din visul de primăvară al lui Petrarca ', rămîn 
totuşi departe de mijloacele modeste şi fireşti ale creatorului popular romîn care în zugrăvirea 
carului nostru se adresează cu desăvîrşită simplitate resurselor realiste imediate ale peisajului 
local, necunoscînd clişeul erudit dar ridicînd implicit un splendid monument poetic, un adevărat 
imn plin de conţinut autohton carului ţărănesc, de atîtea mii de ani tovarăş al său nedespărţit 
de muncă, necazuri şi bucurii. 

• St. Thompson, Mot(f-/ndex of folk-literawre (FF Communications No. 107-108, voi. XL --XLI), Helsinki. 
1 9 3 3 -34, p. 120 ( D. 1 1 1 0- 1 1 14) şi p, 180 (F. 861 ) 

• Dante, Purgatorio, c. XIX, vss. 91 sqq. 
• Petrarca, 1 Trionfi; Trion/o d'amore. I. vss. O sqq. 
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CARUL DE FLORI 29 

De altfel călătorind de la un capăt la altul al şesului dunărean, de nenumărate ori vom avea 
prilejul să întîlnim aievea în cale, de la Craiova Ia Constanţa, numeroase căruţe minunat împodo
bite de arta zugravilor din partea locului, purtînd frumoase stilizări de flori colorate pe peretele 
exterior al loitrelor şi al fundului. Uneori nici chiar cercul de lemn al obezilor roţii nu e lipsit de 
motive picturale. În această privinţă « oborul » Bucureştiului cunoaşte un adevărat tîrg săptărnînal 
de unde îşi procură asemenea căruţe împodobite, ţăranii din regiune. Numele meşteşugarului zugrav 
apare adesea înscris cu stîngăcie dar cu vădită rnîndrie şi spirit negustoresc de reclamă printre flo
rile multicolore ale zugrăvelii. 

Să cităm totuşi din literatura universală, acest car alegoric al înţeleptului şi marelui cîntă
reţ al dragostei simbolice Solomon, zugrăvit în Cîntarea-Cîntărilor astfel : 

« . . .  Vă jur, fiice ale Ierusalimului, pe căprioarele şi cerboaicele de pe cîmp, nu stîmiţi, 
nu treziţi dragostea, pînă nu vine ea. 

Ce se vede suindu-se din pustie, ca nişte stîlpi de fum, în mijlocul aburilor de mir şi de 
tămîie, înconjurată de toate mirezmele negustorilor de mir ? 

Iată, este pataşca lui Solomon . . .  
lmpăratul Solomon şi-a făcut această pataşcă din lemn de Liban. 
Stîlpii i-a făcut din argint, rezemătoarea de aur, scaunul de purpură ; iar mijlocul împo

dobit cu o ţesătllră aleasă de dragostea fiicelor Ierusalimului. 
Ieşiţi, fetele Sionului, şi priviţi pe împăratul Solomon, cu cununa cu care l-a încununat 

mamă-sa în ziua cununiei lui, în ziua veseliei inimii lui . . .  » ( Cîntarea-Ctntărilor, III, 5- 1 1  
pass.). · 

întrebarea se ridică desigur aci : să fi stăruit oare în amintirea ţăranului romîn care a prins 
a zugrăvi cu mijloace proprii şi atît de originale carul dragostei sale, ceva din arta figurii atît de 
populare a « Premintelui » biblic ? 

Opinăm pentru o poziţie negativă în această privinţă, de vreme ce carul mirilor -ca de alt
fel toate căruţele din alaiul nunţii romîneşti - se arată din totdeauna şi azi astfel împodobit chiar 
fără a imita pataşca nupţială a lui Solomon, după ce şi la nunta lui Iancu Vodă din balada Leti
nului bogat (Cîntecul nunului) : 

Multe carîte-au sosit, Pe dinăuntru poleite, 
Multe sunt, mărunte sullf, Pe dasupra şindrilite, 
Sunt carîte jugrăvite, Cu postav verde-nvelite . . . 5 

Pe de altă parte, carul sfîntului Ilie din iconografia populară a meşterilor noştri zugravi 
nu se înfăţişează şi el de obicei frumos împodobit şi încondeiat ? 

De aceea considerăm mai degrabă că ideea liriC:ă a carului alegoric « de flori » al dragostei 
a putut încolţi spontan în mintea creatorului nostru popular care, atît de legat în genere de carul 
său, s-a învrednicit a-1 cînta în diverse ipostaze în numeroase alte creaţiuni folclorice proprii şi 
originale. 

lată, spre pildă 
. . .  un car de aur 
Cu boii de grauri 

în acest frumos descîntec de dragoste, recent cules de noi din Muscel : 
f11sî11icaj, 

Î/llÎ11icaj, 
lnspre Majca Domnului plecaj 
Pă poteji necălcate, 
Cu ro9a nescuturată. 
Ro9a o scuturaj, 
Dragostra 9-adunaj, 
Pă trupu mjeu o dai. 
Şi mă ujtaj pă rht in sus, 

Văzui 1111 car dă aor 
Cu boi dă grauri. 
Da-n car line jera ? 
Fica cu frumuşe(îli, 
Dragustţa cu drăguste(îli, 
farba cu jubeti/i. 
Da venţa, da 1•e11ra 
To' cîntînd 

şi kiuind, 
To' dti /011 întrebînd . . . 6 

Este de reţinut de asemenea viziunea infernală încărcal:l de contururi întunecate a carului 
macabru ce poartă figura monstruoasă a Samodivei cu care se lupt;1 Dălea-Dămian în balada cu 
acelaşi nume : 

• cf. N. Ptlrcule.m1. Utera/urtl popu/ard rominea.scd, Bucure�ti, Socec. 1910,  p. 203. (De altfel adeseori ln balade 
apar personaje ci!liltorind în c11cie, cucfoard. « Ieftin/că » zugrăvită . . .  ) 

• A . l . F . ,  mgt. 1247 c ;  inf. Vasile Bu•:ur Bode�, corn. Albeşti-r. Muscel. cules la 27. IX. 1 9 56 (culeg. : O. Bîrlea
AI. Amzulescu). 
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. . .  Unde Dă/ea se uita ? 
La buciumii raţiei. 
Buciumii de ce-mi d-avea ? 
Capete de fete mari! 
Spiţele de ce-mi d-avea ? 
Mai o dată se uita, 
Degete de la voinici! 
Şi năplaz de ce-mi d-avea ? 

Savai mîini 
de la oamini ! 

Mai o dată se uita, 
Tot la cai că se uita. 
Dar ce /rine mi-ş d-avea ? 
Doi şerpi d-încleşta(i 
Şi din cozi aşa-nnodaţi, 
Mare, doamne, minunaţi! . . . 7 

In sfîrşit, o mentalitate modernă, evoluată, contaminată neîn doielnic de fastul unui lux de
ostentaţie care a deprins ceva din maniera burgheză şi suburbană de a cîştiga dragostea, face ca 
îndrăgostitul din aceste creaţii binecunoscute mai noi, să dorească un alt soi de atelaj pentru a 
purta dragostea sa de paradă : căruţă zgomotoasă, trăsurică « pe gume », şaretă nouă, etc. : 

sau : 

ori : 

şi : 

. . .  F9aje verde mărăcine, Ş-o mindră gătită bine, 
Ce m-e mie drag pe lume ? Cai negri, hamur' bune 
Cai negri, hamur' bune Şi cu fior' pe la căpestre 
Ş-o căru{ă să-m răsune Să fur oki la neveste . . .  8 

Ş-am zis verde trej alune, 
Ce mj-e mie drag pe lume ? 
Caj bălani şi hamurj bune 

Frunzuliţă trei alune, 
Ce mi-e mie drag pe lume ? 
Cai bălani şi hamuri bune 
Şi căru{ă ca să sune 
Şi-o trăsurică pe gume, 
Să mă duc cu mîndra-n lume 

Frunză verde bob de roua, 
Am sa-mi iau şareta noua 
Sa dau Bucureştiu-n doua, 
Craiova pe jumătate, 
Sa iubesc fetele toate. 

Ş-o trăsurică pe gume, 
Mîndruţa gătită bine, 
Să mă plimb cu t9ate-n lume . . .  9 

Să iau flori de fa neveste 
Şi să pui pe la căpestre. 
Hamur' le numai cordele 
Şi căruţa zugrăvele, 
Iar în spate, pe sandîc, 
Chipul mîndrii zugrăvit ! 10 

Cu ulube de a!ama 
Să nu se bage de seamă 
Şi cu biciu de argint 
Ce nu s-a mai pomenit 
Şi cu calu numai spume 
Să pornesc cu mîndra-n lume . . . 11 

Aceeaşi mentalitate modernă, menţinîndu-se însă în limitele unei remarcabile discreţii idilice 
care nu e lipsită de clasic bun-gust popular, manifestă şi această viziune îndrăzneaţă de zbor meca
nic al îndrăgostiţilor ; 

Haj, bagjo, c-am cumparat Să n'e ducă une-om vrje, 
O măşîna dge zburat, Sa ducă cu noj în fum'e 
Haj sa n'e suim pa je Sa să pjard-a nostu nume ! . . .  12 

Idem lirică a cîntecului carului a putut înflori astfel negreşit din plin şi spontan în folclorul 
nostru, fără a presupune neapărat nevoia unor modele artistice din' afară. 

Dar lăsînd deocamdată la o parte căruţele, trăsurile şi şaretele mai noi - care nu sînt lipsite 
de farmecul lor plin de înţelesuri în ce priveşte evoluţia mentalităţii populare -, să revenim la 
idila patriarhală a carului de flori ce constituie obiectul principal al atenţiei noastre. 

O întrebare se ridică în chip firesc aci : frumoasa alegorie din cîmpia Ardealului, amintită_ 
şi analizată mai sus, atît de originală şi plină de spontaneitate, este ea o apariţie unică în folclorul 
nostru ? 

' cf. Vechi cfntec.! de viteji, Bucureşti, ESPLA, ( 1 956), p. 46. · • A.l.F„ fgr. 8993 a; inf. Maria Ah.loiu, com. Boieni-r. Muscei, cules la S. X. 1940 (culeg. E. Comişel) 
' A.l.F., fgr. 2062 b ;  io.f. Anghelina Morieanu, com. Berevoeşti-r. Muscel, cules la 17. Vil. 1936 (culeg. I. 

Cocişiu) 10 A.l.F„ fgr. 1 1 .875 b ;  inf. D. Nitulescu, com. Poboru-r. Vedea, cules la 3. X. 1950 (culeg. B. Marcu) 11 A.J.F„ mgt. 88 s ;  inf Elena Constantinescu, com. Comani-r. Drăgăneşti, cules la 28. VI. 1952 (culeg. V. Dosios) 11 A.l.F., fgr. 6029 b ;  inf. 81 rnduşa Popovici, com. Mărul-r. Caransebeş, cules la I. Vil. 1937 (culeg. T. Alexandru). 
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Cercetînd cu atenţie numeroase materiale publicate şi inedite, am izbutit să identificăm 
în cele din unnă un număr de încă 24 piese, intre care 7 din Ardeal şi 17 din Muntenia şi Oltenia cu Lese 
intre anii 1 880- 1957, în care « carul de flori » apare ca dezvoltare de sine stătătoare sau ca motiv 
organic în diverse contaminări cu alte elemente lirice. Numărul şi răspîndirea variantelor - ce 
nu pot fi desigur singurele - dovedesc cu prisosinţă că, deşi puţin cunoscută în comparaţie cu 
altele, tema carului alegoric se înscrie ca o importantă realizare poetică a repertoriului liricii noastre 
populare de dragoste. Analiza variantelor cunoscute ridică interesante probleme de creaţie şi 
circulaţie folclorică. 

Dar iată mai întii materialul, expus pe provincii (Ardeal-Valahia), în ordinea cronologică a 
culegerii : 

ARDEAL : 

1 . - 1 889, Rugăşeşti - r. Dej ; ms. I. Pop-Reteganu, voi Vil (Acad. R.P.R„ ms. 4530, f. 190) ; 
publicat în Antologie de literatură populară. Voi. I :  Poezia. Bucureşti, Ed. Acad. R.P.R„ 1953, p. 
1 52 (n. 88) : 

De ciudă şi de alean, 
Făcui car de magheran, 
Cu jugu de tulipan, 
Cu prisnele 

de inele, 
Cu butuci 

de mere dulci. 
Dar pe ruda carului 
Şade badea-amarului, 
Mină boii şi suspină, 
Vai, tocmai de la inimă. 
De cind în sat a intrat, 
El îmbiă tot supărat 

Că pe el l-o blestemat 
Mîndru(a din cela sat 
Cu trei pae de la pat : 
- Usca-te-ai, bade, usca, 
Ca firul bujorului 
În gura izvorului, 
Să-fi aduci, bade, aminte 
Că-i blestem de oareunde, 
Blăstăm de la copili(ă 
C-aceea (i-a fost drăguţă, 
Blăstăm de fată săracă 
Care ţi-a fost ţie dragă I 

2. - 1 890, Zagra- r. Năsăud ; V. Onişor : Doine şi strigături din Ardeal. Iaşi, ( 1890), p. 26 
(n. 52) : 

Pin pădurea rară-n gios 
Mere bad'ea cel frumos 
Cu caru d'e odol'ean, 
Cu pana d'e măgerean, 
Cu spdţe 

d'e smn'euriţă, 
Cu obed'e 

d'e măr verd'e, 

Ocii lui mătasă verd'e, 
Rău mă t'em că mn'i I-oi pcerd'e, 
Că l-am mai pcerdut o dată 
L-am aflat la o ciocirlată, 
Ciocirlată şi băloasă 
Nu-i ca min'e de frumoasă. 

3. - (1880 - 1890), Mesentea - r. Alba ; Dr. V. Bologa: Poezii poporale din Ardeal. O 
mie de bucăţi culese intre anii 1 880 - 1905. Sibiu, 1 936, p. 105 (n. 335): 

Prin pădurea deasă-n jos • 
Merea badea, om frumos, 
Cu caru de hodolean, 
Cu biciu de măgheran, 
Cu spice de tămâiţă, 

4. - idem, p. 141 (n. 467) : 

Prin pădurea rară-n jos 
Mere badea, om frumos, 
Cu caru de hodolean, 
Cu biciu de măgheran, 
Şi c-o mină 

boii mină 

- Hai, mindră, de-mi dă guri/41 
- Ba io, bade, nu ţi-oi da 
Că-i măsurată gura 
Cu fonfii Tiuşu/ui 
Pe sama drăguţului! . . .  

Şi cu una flori adună 
Să facă mîndrei cunund, 
Să meargă la cununie 
Pină frunza-i verde-n vie ; 
Dacă frunza s-a usca 
Iar se pot descununa . . .  

5. - 1 892, Ripa de Jos - r. Topliţa ; S. C. Mindrescu: Literatură şi obiceiuri poporane din 
comuna Ripa de Jos, Comitatul Mureş- Turda ( Transilvania ) .  Bucureşti, 1 892, p. 48 : 
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Pin pădurea rară-n jos, 
Mere badea ăl frumos 
Cu caru de odolean, 
Cu boii de măgheran, 
Cu butuci 

de mere dulci, 

AL. AMZULE SCU 

Cu rotiţe 
de turtiţe, 

Cu juguri de scinteuţe, 
Cu restee de botcuţe. 

6. - 1924 (dar cules între 1904- 1913), Berbeşti - r. Sighet, inf. Susana Borodi ; Pr. I. 
Bir/ea: Cîntece poporane din Maramureş. Bucureşti, Casa Şcoalelor, I 924, voi. II, p. 1 1 2 :  

Nu fii, mîndru', supărat, 
Din doruţ 

ni-om fa' căluţ ( ?) 
Ş-om trece peste die/uţ, 
Cu obede 

din lemn verde, 
Stitele din măghieran, 
Buciumul de odolean, 
Şi proţiapul de omac, 
Şi boii din ruji de mac. 

Şi ni-om sui în căruţ 
Ş-om trece peste dialu{, 
Unde-nflorie piperiu/ 
Şi se ostoaie dorul, 
N-om veni pină-i ceriul ; 
Unde-nflorie tămtia 
Şi s-ostoie dragostea, 
N-om veni pînă-i lumea 
/Jţică nu voie' mama 
Să grăiesc cu dumata ! 13 

7. - 27. IX.1935, Rebrişoara-r. Năsăud, inf. Catrina Hadăr ; A. 1.F., fgr. 5671 a (culeg. 
L Cocişiu) : 

Vin'e doru şi mă-ntrjabă 
La ferjastă d'e ojagă 
Cu caru d'e odolţan, 
Cu sp .'iţă d'e măgeran, 
Cu obed'e 

d'e lemn verde. 

VALAHIA : 

Cit i munt'i/e d'e-nalt 
Tăt omătu s-o luat, 
Da d'i la in'ima m{! 
S'e s-o pus, nu să maj ja. 
Şî s-o pus a bad'i dor, 
Nu să jţ! pînă s'e mor. 

8. - 1886, Parepa-r. Cricov, inf. Moş Vasile Tîrtac ; D. Vulpian : Poesia populară pusă in 
· musică. Culegere din toate ţerile Romîne. Bucureşti, Tipo-Litografia Şt. Mihalescu, 1 886, p .  63 

(n. 173) : 

Foae verde trei lămii, 
Cat ', fetiţo, drept să-ţi spui 
Că alta ca tine nu-i. 
D-ale tale drăgănele 
intre ochi şi-între sprîncene 
Răsărit-au petricele, 
Peatra diamantului 
Lumina smarandului, 
Iar faţa obrazului 
Floarea Rusa/imului. 
Noaptea în vis mi te visez, 
Pui mina şi nu te văz. 
Sărut mereu pernele 
Socotind că-s ţîţele. 
Cite Judeţe umblai, 
Rămăşiţe nu lăsai. 
La Conţeşti, pe Ialomi{ă, 
!mi lăsai d-o copiliţă 
Că n-a dat neicăi guriţă. 

Istorie, istorie . . . 

I-ar face neica o căruţă 
Cu roate de ismuliţă, 
Cu dricul de dediţei, 
Codirla de stînjinei, 
Osii tari de odolean 
Şi cue de leuştean, 
Cu doi boi de brebenei 
Să urc la coastă cu ei. 
Dădui cea, pe potice/e, 
Mă-înti1nii cu beata lele 
Cu gîtul plin de mărgele 
Şi prin degete inele, 
Amar, frate, vieţii mele ! 
Soro, de dragostea noastră 
Răsărit-a un pom în coastă 
Cu tot felul de miroase 
De te pătrunde la oase. 
Hai, soro, .vă-/ îngrădim 

Ci'nd mi-ar fi fost, zău, drăgu(ă, 
Nu cu pari, nici cu nue/e, 
Numai cu dragoste grele. 

11 În contaminare cu alte motive din tematica dorului, acest text se află. în formă identici!., inserat în coleclia 
recent apărutl!. a maestrului T. Bredicea11u, 170 Melodii populare rumîneil/ din Maramure�. Bucureşti, BSPLA, ( 1 957), p. 93. 

Indentitatea formei ne scuteşte de a-l reproduce. Este totuşi important de menţionat - pentru circulalia temei 
« carul de flori » în Maramureş-că acest material este arătat a fi fost cules între I J -25. IX. 1910 de la preotul Ioan 
Vlad din Botîza- r. Vişeul de Sus. 
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9. - 1 1 . VI.1 897, Catane- r. Băileşti, inf. Gh. D, Păstacă ; comunicat prin corespondenţă de 
bătrînul folclorist craiovean N. Dwnitraşcu-Reny, cu indicaţia : « De la Mihail Păsculescu din corn. 
Coveiu-Dolj, astăzi mort, şi scris după Gh. D. Păstacă din corn. Catane-Dolj, în 1 1  Cireşar 1 897 » :  

Foaie verde iarbă mare, 
Apucai pe drum, la vale, 
Mă-ntilnii cu două care, 
Două care cu chirie 
Ereau pline cu scumpie. 
Detei să-mi facă şi mie, 
Să-mi facă de-un cărucean 
Cu osii de leuştean, 
Cu roate de odolean, 
Cu spiţele de arţar, 
De-o obadă 

ruh/a-ntreagă, 
De spiţă 

cite-o leiţă, 
Facă-mi lucru de credinţă ; 
De pisleag 

cite-un pitac, 
Să-mi facă lucrul pe plac : 
Cu scaun de avrămeasă, 
Vîrtejul de cristineasă; 
Cu blana de calonfir, 
Loitre de rosmarin 
Şi leuci de trandafir. 

Cîntecul carului 
Cite cuie sunt la car, 
Toate-s de mărgăritar. 
Inima de vineţele, 
Lişiţa de ocheşele, 
De drag să priveşti la ele. 
Şişleaţă 

de ismă creaţă, 
Să tot priveşti cu dulceaţă. 
Cu proţap de sălcioară, 
Cu jugul de salbă moale, 
Resteie de cuişoare, 
Jiglele de scorţişoare, 
Cu boii de siminoc, 
Coderia, lemn de soc, 
Cu funia de mătasă 
Împletită-o cinci şi-n şase 
De-un popă şi-o prioteasă, 
Voinicel de busuioc 
Şi-n mină c-un bici de foc, 
La arsîtul de soroc 
Cin' m-ar vede, stă pe Ioc I 

10. - 1 909, Devesel - r. Caracal, inf. A. Brînzaru ; C. S. Făgeţel: Verde şi iar verde . . •  Craiova, 
1909, p. 43 : 

Verde frunză salbă moale, 
f mi luai şuha la spinare, 
Mi-apucai drumul la vale, 
Mă-ntilnii cu nişte care. 
Carele cu ce-Qr să fie ? 
Carele sint cu chirie 
lncărcate cu scumpie, 
Vin din tîrg, din Lisăndrie. 
Vorbii să-mi facă şi mie 
Un car ca cel cu chirie, 
Cu roate de odolean, 
Cu spiţe de os de cal, 
Cu obezi 

de foi de vrej, 

Osia de trandafir, 
Leocile de calomfir, 
Scaunu de busuioc, 
Şuşlete de foi de vie, 
Lănţişori de razachie, 
Loitre de viorele, 
Proţapu de micşunele, 
Cu jugu de cocorăi, 
Resteie de brebenei 
Şi boii de ghio-:ei, 
Funia d-o viorea 
Să-mi ţiu cu Leana de ia!. . .  

1 1 . - 1928, Bălceşti - r .  Olteţu ( 7), inr. Costică Bărbulescu ; G. F. Ciauşanu - G. Fira -
C. M. Popescu: Culegere de folklor din judeţul Vi/cea şi din împreiurimi. Bucureşti, Cultura 
Naţională, 1928, p. I 06 (n. 569) : 

Foaie verde ş-o creiţă, 
De-ai fi neicăi drăguliţă 
Ţi-ar face neica căruţ:i 
Cu roate de tertecuţă ,  
Cu cai albi de păsărele, 
Vizitiu de micşunele 
Şi biciul de viorele, 
Pe pofta inimii mele. 
Foaie verde trei smochine, 
Amantu cu ce se ţine ? 
Cu pîine şi cu mărline, 

3 - c .  1365 

Mămăligă de trei zile, 
Mai pe urmă-un pepenaş 
Şi apoi un sărutaş. 
Miţo, Miţo, 

copiliţă, 
Astă vară sugeai fiţă, 
Acum dai neicăi guriţă, 
Par-că eşti o porumbiţă, 
Miţo, puiculiţa mea, 
Miţo, Miţo, 

copiliţo! 
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12. - 30.VI.1930, Bibeşti - r. Gilort, inf. C. Bolovan ; A.I.F., fgr. 1 2.353 a (culeg. G. Breazul) : 

Foaie verde lămîi{ă, 
Sfintă să-i fie guri(a 
Cui (i-a pus numele Miţa 
Şi te-a poreclit Mariţa, 
Şi popa care-a citit 
Să fie blagoslovit ! 
Ţ-ar face neica căruţă 

Cu roate de tărtăcuţă, 
Spiţele de lămiiţă, 
Şi caii de păsărele, 
Vizeteu de micşunele, 
Bic.uşcă, pară de foc, 
Să nu stea caii pe loc I 

1 3. - 6.VIII. 1930, Runc - r. Tg. Jiu, inf. Ana N. Săpirici ; A.I.F., fgr. 2749 a (culeg. 
C. Brăiloiu) : 

Mariţa nejki, Mariţă, 
Dac-aj fi nejki drăgu(ă 
S-cumpără nejca căruţă 
Cu valuri de lămîiţă, 

Cu cai de păsărele 
Să sue suişur' grele, 
Cu bi�iu, pară de foc, 
Să nu st�a cai de loc! 

14. - 1 0.VI.1939, Sihlea - r. R. Sărat, inf. Avrămia Vlăscianu ; A.l.F., fgr. 7459 b (culeg. 
I. Cocişiu) : 

Daholică, nejcă Giţă, 
De mj-aj fi a mfa tincuţă 
Ţj-ar /al e  nejca căruţă, 
Căruţă 

di ismuliţă, 
Coviltir 

de trandafir, 

Fundător de calofir, 
Oişte de rosmalin 
De la nejca Costandin, 
Cost andin, 

fl9are de crin, 
Purta-tf-ar fetele-n sin! 

15.  - 5.V. 1 940, Ogretin - r. Teleajen, inf. Mariţa Mănescu ; A.I.F., fgr, 8510 a (culeg. 
E. Comişel) : 

Niţa, Ni(iş9ara mfa, 
Ţj-ar fale nejca căruţă 
Cu r� atile dă tărtăcuţă, 
Proţapu dă micşunele, 
C-aşa-j place mindri mele. 
Ni(o, Ni(o, Ni(iş9ară, 
Fi-tf-ar fi lovit o b9ală 
Cin jeraj la mine-n pr,;ală 
Cu mina la ţi(iş9ară, 
Cu gura la bărbi9ară ! 

Lele, lele, şi jar lele, 
Cu basmaya pă spriniene, 
Cu păru făcut inele, 
Mj-aj usca' zi/iii mele! 
Oine (j-o maj zile lele 
Să-z p9arte c9adi/e tăie 
Şi ljorapi din pilere 
Şi urmizu dă la gît 
C-ăla mă bagă-n pămint ! 

1 6. - 1 9.VIII. 1943, Progresu - r. Brăneşti, inf. Gh. Pipa ; A.I.F., fgr, 9983 b (culeg. 
C. Brăiloiu) : 

Ş-am zis verde d-o crăiţă, 
D-aj fi nejki drăguliţă 
Ţj-ar jale nejca căruţă 
Cu gratia dă lipan 
Şi dricu dă odokan, 
Vizitiii dă micşunele, 
Cu cai dă brebenele. 

Părinte, sfinţia sa, 
Spovedeşte pă Mi(a, 
Să nu-j daj păcate multe 
Că je mică şi le ujtă, 
Să nu-j daj păcate grele 
Că tot jo mă-ncar' cu jele! 

17. - 1 9.VIII. 1 943, Măgurele - r. V.I. Lenin, inf. Tinca Matei ; A.I.F., fgr. 9637 b (culeg. 
E. Comişel) : 

Foae verde pe/iniţă, 
Să-z facă nejca căruţ 
Cu rs_ate de tărtăcuţ. 
Miţo, Miţo, 

porumbiţo, 

Cine ţj-o maj zile lele 
Să-z p9arte c9adi/e tele, 
Şi popa le ţj-a letit 
Să fie blagoslovit ! 
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18. -21 . VII. 1 946, Vadu Lat-r. Videle, inf. C. Sandu ; A.I.F., fgr. 10 . 147 b (culeg_ 
Gh. Ciobanu) : 

Fpafe verde lămiiţă, 
Lele, lele, lămiiţă, 
Draga neni copiliţă, 
D-aj fi nejki drăguliţd, 
'[j-aş pune mina la ţiţă, 
Genukili pă rokiţă, 

Şi tţ-aş săruta-n guriţă. 
Nejcă, ţj-aş făr a cărt ţi 
Cu rcate de tărtăcuţă, 
Cu dricu dă izmuliţă, 
Cu obezili dă viţă, 
Spiţili dă garofiţă. 

1 9. -28. V.1949, Clejani-r. Videle, inf. G. Moţoi ; A.J.F., inf. nr. 8376 (culeg. P. Carp) : 

F{laje verde ismuliţă, 
D1;-aj fi nejki drăguliţă 
Nejca ţj-ar fale căruţă 
Cu obezili dă tiţă, 
Spiţili dă garofiţă, 
Căpătîni dă odol�an 
Ca să ne jubim un an, 
Proţapu dă leuşt�an, 
1.eoeili dă siminoc 
6� maj dragoste cu foc, 

Codirla dă viorele 
Şi cai dă turturele, 
Vizitii,! dă micşunele, 
Să ne tragem, băjeţele, 
Pă dţalur' şi pă vilfele 
C-aşa inimj9ara-m' lere, 
Prăpădi-tţ-aj, băjeţele, 
Prţa venişi sţara dă vreme, 
Cin duşmani taje lemne! 

20. -24. II. 1951 ,  Desa - r. Calafat, inf. Mihai Constantin ; A.I.F., mgt. 21 c (culeg. : 
O. Bîrlea-Al. Amzulescu) : 

Lele verde mărgărit; 
De cînd zic :-Mă duc, mă duci 
T9ate lemnele s-aduc, 
Mindrele sa fac buluc 
Şi mă-ntrţabă un-mă duc. 
Ey le spuj : -La Cimpulung ! 
El' mă-ntrrabă cind maj viy, 
Ey le spuj : - La primăvară! 
Pling mindrele, să om9ara, 
P/inge şi gagica mra 
Ca n-am maj dat pe la ja . . .  
- f pane, !9ane, J9ane mujcă, 
Cum jasă lumţa la muncă 
Şi tu staj pitit in luncă I 
Astăzj bţay, şi mijne bţay, 
Mă mir, banj de unde jay, 
Tot di la ăj care-m' day 
Că mj-ay dat int9adeuna 
Şi nu-j maj vede cit lumţa ! 
Ey cu cpasa nu cosăsc, 
Nifj cu sapa nu prăşăsc, 
.Mă mir cum mă arinesc, 
Sa miră şi cfrijumari 
Dă unde maj jac ey bani 
Că-m cîntă şi lăutari! 
Md mină tata la plug, 
Dă-l m jbi de meşteşug 
Că nu ştii) boi să-j înjug. 
Lumţa-njugă c9arnele, 
EJJ i-injug cu c9adele 
Şj-injug cu jugul pe dos 
De-m ca' resteje/e jos! 
Nişte vite canunite, 
Nişte bpabe izfdite . . .  
Nu ştju, muncă fac nu fac 

Dar năcazul to' mi-l trag, 
Şti, ca targa pe uscat I 
Deci' slugă la ljocoj, 
Maj bine ljoban la oj 
Cu capu pe muşuroj, 
Cu kimiru plin de lej, 
Cu oki-n turma de oj. 
Mă mină tata la sapă, 
Da-9-aş năjbi, nu m-e dragd, 
C9ada-j lungă, sapa-j lată, 
Mţ-a coprins spinarţa t9ată ; 
Sapa-j lată, c9ada-j lungă, 
Nu maj vezj parale-n pungă. 
Numa aţa mămăligi 
Lipită pe fundul pungi! 
J9ane, J9ane, /9ane mujcă, 
Cum jasă lum{a la muncă 
Şi tu stai pitit in luncă/ 
Am da' vorbă la rudarj 
Să-m facă dj-un căruc�an 
Cu r�ate de leuşt\;aD, 
K1limii de ct�şăl 
De nini!e tqamna pe el, 
Şi jugul să-l fac de nalbă 
Să pui pe mîndra să tragă . . •  

Fpaje verde mărgărit, 
Mă ujtaj la răsărit, 
Văz primăvara venind 
Şi zăpada okeşind, 
Şi colţu la jarbă dind, 
Şi pe mindruţa o/tind, 
Busujocu/ nepalit 
Dtasupra ureki-nfipt, 
Mă fac brpascd pe pamint, 
Cum aş fale să te prind, 
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Mijlocelul să ţi-l /ring ? 
J9ane, J9ane, f 9ane mujcă, 

AL. AMZULESCU 

Cum jasă lumţa la muncă 
Şi tu stai pitit în luncă! 

2 1 . - 24.V. 1957, Godeni - r. Muscel, inf. I. Mălăncioiu ; A.I.F., mgt. 1 1 02 h (culeg. P. 
Carp) :  

Miţo, Miţo, şi jar Mi(o, 
Dţ-aj fi nejki drăguliţă 
Ti-ar face nejca căruţă 
Rgatili dă tîrtăcuţă, 
Osiili de izmuliţă, 

Butu6 dă măr botan, 
Cărîmbi dă măgiran, 
Cai, doyă păsărele 
Să zbgare neica cu iele ! 

22. - 2 1 . VI. 1 957, Celei- r. Corabia, inf. Marin Căpăţînă ; A.I.F., mgt. 1 143 b (culeg. : 
O. Bîrlea-AI. Amzulescu) : 

Cîntecul primăverii 

Sălli9ară, 
tămîj9ară, 

Drag mj-a fos-Zi!Ja dă vară 
Şi n9aptţa de primăvară 
Că-m' fes {Jamenj la hog9ară, 
Femeile dorm pţ-afară . . .  
Primăvară, tu cîn-vij 
T9ate lemnele mîngîj, 
Copati dă-mbobocesc, 
Fete marj se premenesc 
Şi la horă că-m' pornesc 
Dă (j-e dra-să le privejj! 
Să/Ci9ară, 

tămîj9ară, 
Duminecă, cam pă s :  ară, 
Colţa, pă la kindi9ară, 
Pusăj picjoruşu-n scară 
Luaj drumu la izv9ară 
Şi dedej pe scăriş9ară, 
Mă-milnij c-o bălăj9ară 
Cu oki ca de mi9ară, 
Undţ-o vede nejca, m9are ! 
Duminecă, cam pă sţară, 
Cob9ară din dţal in vale 
Savaj cară 

cu pov9ară, 
Sun-cărcate de scumpije 
Că să tra-la Lisăndrije, 
Pă urmă, un yosăcţan (=din Osica) 
Cu caru de \Jodols;an, 

Caru de flori 

Căpăţîni dă lemn trăznit 
Ce n-am văzut dă cîn-sînt, 
Cu obezi de viyorele, 
Cu sr iţe de micşonele, 
Loitre dă scorţîşgară, 
Cu spetez-dă fildişgară, 
Roţile de calofir, 
Kilimii de trandafir, 
Proţapu dă busuioc, 
Cu jugu dă siminyoc, 
Resteie, doi dedeţei, 
La jug tra-doi brebenei, 
Funia de viorele 
Dă ţine mîndra dă iele, 
D-a seca zilele mele, 
De mă bate dim-pi cere! 
Lume, lume, 

soro lume, 
Cin-să mă satur dă tine ?!  
Ci'nd oj lăsa poz-de pîjne 
Şi de rakiaj-de prune! . . .  
Haj la raj, 

suflete, haj, 
Acolo sama .să-z daj ( 

O, suflete păcăt9ase, 
Mă mir cum maj stai în {Jasă . . .  
Cin-la raj, raju-11c11jat, 
Văzui că sin-vinovat, 
Dă Dumnezey blestemat, 
C-am jubit şi mi-am lăsat ! 

23 .-3.IX.1 957, Băleşti - r. Tg. Jiu, inf. N. Coiculescu ; A.I.F., mgt. 1214e (culeg. Al. Amzu
lescu) : 

F!iaje verde pelini(ă, 
Mifă, Mifă, 

porumbiţă, 
Dţ-aj fi nţjki drăguliţă 
Ţ-ar face nejca căruţă, 

Spiţel'e, d'e romaniţă, 
Căpăţîni, d'e tărtăcuţă 
Şi cai d'e păsărţle, 
Frînele de micşunţle 
Să ţîie la pripor! grele. 

https://biblioteca-digitala.ro



CA RUL DE FLORI 

24. -acelaşi inf. cunoaşte textul şi în 
Di la Crajova la vale 
Jestţ-un om de face cară, 
Face care cu kiriic. 

versiunea (« altu, deosibit ») : 
Mă du'să-n facă şi mie 
Căpăţînle de co�an, 
Spiţele de hodol�an . . .  14 

37 

Cunoscind astfol conspectul materialului, o tipologie a variantelor se impune din capul locului. 
în privinţa materialului ardelean mai întîi, considerînd ca versiune de bază varianta « Albina » 

în care descrierea carului alegoric capătă cea mai deplină şi desăvîrşită dezvoltare, observăm urmă
toarele : 

1 .  Varianta 5 (Mîndrescu), una dintre cele mai vechi atestări (1 892), reproduce aproape 
aidoma versiunea principală din Albina (1933), diferenţiindu-se de aceasta doar prin răsturnarea 
unor versuri şi absenţa poantei. 

2. în timp ce numai în aceste două piese tema a dobîndit o dezvoltare largă şi de sine 
stătătoare, în celelalte şase variante (1 , 2, 3, 4, 6, 7) carul alegoric apare doar ca motiv în conta
minare cu alte elemente lirice, intenţia descriptivă devenind din ce în ce mai sumară şi mai limitată 
accentul deplasîndu-se pe nuanţa lirică deosebită ce capătă în contextul lor fiecare dintre 
aceste versiuni : blestem (var. 1),  gelozie (var. 2), şagă (3,4) dor (6,7). 

3. Intre florile şi fructele evocate în descriere- alături de : odo Jean, măgeran, scinteuţe, 
botcuţe, măr dulce, din principalele variante, apărînd : tulipan, smeuriţă, tărnîiţă, măr verde, 
omac, ruji de mac - ,  a căror folosire şi înşiruire evoluiază la întîmplare de la o versiune la alta, 
este de remarcat insistenţa repetării stăruitoare în şase dintre variante a formulei : 

Cu caru de odolean 
în care - după cum se va vedea şi mai departe - identificăm un element fundamental din structura 
acestei imagini lirice. 

4. Cinci dintre variante, între care şi cele două principale (Albina, Onişor, Mîndrescu, 
Bologa), încep prin repetarea identică a versurilor : 

Prin pădurea rară-n jos 
Merge badea cel frumos 
Cu carul de odolean . . .  

Această repetare obstinată ne determină să considerăm că avem a face aci cu un clişeu 
consistent de versuri-axă. Repetarea identică şi poziţia iniţială în cadrul desfăşurării variantelor, 
ne fac să acordăm acestor versuri un rol predominant în geneza imaginii carului alegoric. 

Într-adevăr, lărgind sfera cercetării noastre am putut identifica alte 7 cîntece lirice-şi acestea 
nu pot fi desigur singurele - (cinci din Moldova de Nord, două din reg. Baia Mare) 15, care 
folosind acelaşi început, de la versul 3 - 4  schimbă descrierea carului alegoric cu portretul iubitului 
ca, spre pildă, în acest caz : 

Păduril\e rară-n jos, 
Mere badia �el frumos 
Cu caru d'e odol�an, 
Cu struţu d'e măjeran . 
Struţu-i verde şi crengos, 
Badja-j tînăr şi frumos. 

Cînd îl vezj intre fecjorj, 
Gin' eştj că-j un struţ de flori ; 
Cind îl vezj intre n' eveste, 
Gîn'eştj că-j o rujă v'erd'e ; 
Cin je gata, majcă, bin' e, 
Ca şi jel nu vezj pă n'ime : 

1 1 U nica versiune moldoveană pe care am putut-o identifica pînă acum nu ne îngăduie încă să putem trage con
cluzii .asupra evolutie

_
i imaginii carului dragostei în folclorul moldovenesc. Locul culegerii şi asemănarea evidentă cu 

materialul cunoscut dm Ardeal sugerează totuşi in acest caz provenienta transilvană a temei în lirica moldoveană : 

Batti-n'l-tl tot de dor, 
Şi pe lini badişor, 
Ca m-ai lnvd/at de-a Iubi 
Ş-amu nu eşti de-a veni. 
Dacd am vdzut cd nu vii, 
Pusei dorul ctipdtl/, 
Cu dragcstea mă-nvtilil, 
Doamne, rdu md odihnii. 
Eu de dor 11 de clean, 

Cintecul fetelor 

Fticui car de odolean 
Cu butuci 

de lemn de nuci, 
Cu schite de tămîiţî, 
Cu obede 

de fag verde. 
Cine jalea mea nu crede, 
Nu mal calce larbd verde 
Şi calce ptimlnt uscat, 
Sa ,•Iii cd l-am bltistdmat. 
etc . . .  

(a. Gr. G. Tocilescu. Materia/uri folklorlstice, Bucureşti, 1900, p.  1326 · cu indicatia : « Culea.!I de la Dumitru 
Bejan, din corn. Bicaz jud. Neamtu ») ' 

11 cf. E. Nlcull1a Voronca, Da/inele �I credin1ele poporului romln, voi. I, p. 724 ; T. Pamftle, Clntece de /ard, 
p. 1 20 (n. 66) ; M. Frledwagner, Rumanlsche Volks/ieder a11s der Bukowina, pp. 122, 1 25 ,  1 8 6 ;  A.l.F., fl!J". 8882 c şi 
mgt. 227 c. 
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La brÎI} cu curmµi lată, 
Pă t' ept cu cămaşa albă ; 
Pă din sus de guri�J.>ară, 

AL. AMZULESCU 

Cunună d' e mustăfj(!ră; 
Pă djasupra okilor, 
Păr mindru c-a domnilor . . . 18 

Se vede de aci cum cele trei versuri-axă ce fixează cadrul cîntecului, pomenind de : 
pădure-badea-car dau posibilitate deschisă unei duble dezvoltări : descrierea carului sau portretul 
badelui. 

Cele trei versuri aparţinînd exclusiv repertoriului l iric al nordului ţării se dovedesc astfel 
esenţiale pentru apariţia şi evoluţia imaginii carului alegoric al dragostei în zona folclorică 
ardeleană. 

În ce priveşte materialul din Muntenia şi Oltenia, observăm următoarele : 
1 .  în această parte a ţării se răstoarnă direcţia lirică a ciŢagostei, de data aceasta carul 

alegoric fiind totdeauna descris de iubit spre evocarea iubitei. 
2. Variantele acestei zone se disting în genere printr-un sen-ualism sporit- am zice chiar 

agresiv - .  Depăşind discreţia aluziei erotice din versiunea ardeleană a temei, aceste variante se 
înscriu în peisajul obişnuit al liricii valahe, binecunoscută de la A. Pann încoace pentru senzua
lismul violent şi setea de viaţă nestăvilită în exprimarea fără înconjur a dorinţei amoroase . . .  

3. Faţă de numărul relativ mai mare de atestări, sporind posibilitatea diferenţierii varian
telor în detaliile poetice ale descrierii carului alegoric, se impun totuşi numai două tipuri prin
cipale ce polarizează de fapt în jurul lor înflorirea temei : 

a J Tipul Olteniei de jos, caracterizat prin dezvoltarea excesivă a descrierii picturale, în 
care se grupează variantele : 9, I O, 20, 22, 24. Ceea ce provoacă descrierea carului este în acest 
caz de obicei ideea pseudo-epică a întîlnirii unor 

. • . care cu chirie 
încărcate cu srumpie 
Venind de la 1.isăndde . •  

Ispitit de frumuseţea acestora, iubitul « dă vorhă », « vorbeşte )> cu presupuşi meşteri fău
rari să-i facă şi lui un car pe care, spre conformare, îl descrie folosind o paletă de o excepţională 
bogăţie de culoare şi balsam încîntător. 

b )  tipul muntean, la care aderă şi variantele gorjene, caracterizat printr-o desfăşurare des
criptivă mai redusă. I ntroducerea temei o constituie de obicei aci imprecaţia uşor variată, cu iz de 
oftat lasciv încărcat de patos carnal, atît de specific pentru atmosfera Spitalului amorului . . .  : 

Miţo, Miţo, 
porumbi(n, 

De-ai fi neichii drăguli(ă 
Ţi-ar face neica căruţă . . .  (var. 8, 1 1 - 19, 2 1 , 23) 

Menţionăm totuşi caracterul evident de versuri-axă ce presupune şi această formulare poetică 
pe care o regăsim aproape aidoma la celălalt capăt al ţării, spre pildă în această gingaşă creaţie 
maramureşană : 

Hei, tu Guţă, 
Pălăguţă, 

De mi-ai fi mie drăguţă, 
N-ai umbla iarna descul(ă, 
Ţi-aş face opinci de frunză 

Şi obiele 
de surcele 

Şi cu aţă de znice/e, 
Şi te-ai încălţa cu ele! . . .  17 

4. Considerînd marea varietate şi bogăţie a mi jloacelor verbale folosite în descrierea carului 
alegoric, de data aceasta îşi dă din belşug trit-utul său o altă mare zonă l ingvistică cu atmosfera 
ei sonoră proprie şi originală prin : ghiocei, brebenei, stînjinei,dedi(ei, cocorăi ; leuştean, lipan, mlir 
botan, mărgăritar ; izmuli/ă, llimîi{li, garofiţă, romaniţă, lărtăcu/ă ; trandafir, calojir, rosmarin ; 

11 A.l.F., mgt. 227 c, corn. Buteasa-r. Şomcuta Mare, inf. Petruş Todor ; cules la 3. V. 1S53 (culeg. R. Wciss) 
" cf. Pr. I. Bir/ea, op. cit., p. 59. 
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viorele, vineţele, ocheşele, brebenele, micşunele ; busuioc, siminoc, soc ; avrămeasă, cristineasă, ismă 
creaţă ; nalbă, salbă moale, sălcioară, scorţi>·oară ; razacliie, foi de vie, etc. 

Rezonanta specifică a acestor elemente - cc ajung să dea un contur diferit i maginii poetice -
răminînd atît de departe de : măgeran, tulipan, scinte11ţe, IJotcuţe, smeuriţă, tămii{ă, omac, ru;i de mac, 
din variantele ardelene, ne poartă negreşit în faţa unui interesant caz de c a 1 c a r t i s t i c d i a -
1 e c t a 1 reprezentînd oarecum t r a d u c e r e a u n e i i d e i p o e t i c e şi i mplicit r e - c r e -
a r e a  u n e i  i m a g i n i  l i r i c e, t r a n s p u s ă  d i n t r - u n  d i a l e c t  p o e t i c  
î n t r - '.l l t  u l. 

ln definitiv lărgind teoretic perspectiva circulaţiei folclorice, este de presupus că aceasta con
stituie de fapt prima mare etapă din circulatia unui motiv folcloric care, din l imita zonei  folclorice 
a unei anumite li mbi, la un moment dat poate Iace saltul « traduceri i »  mai radicale dintr-o l i mbă 
într-alta. Se recunoaşte în continuare cu uşurinţă tema, ide a poetică ce rămîne ca o bază comună, 
dar altul devine fără îndoială farmecul creaţiunii transplantate de pe un teren lingvistic pe altul. 
În acest caz însăşi imaginea poetică capătă alte contururi devenind o nouă creaţiune, originală 
în felul ei, în nesfîrşita posibilitate a mi2raţiei folclorice. (Sînt totuşi de ţinut în sea mă d iverşi 
factori obiectivi re pot uşura sau frîna mutaţia). 

Într-adevăr, oiire n11 acwsta e în cele din urmă calea - �ubtilă şi 1tît de rreu de urmărit din 
treaptă în t;eaptă - pe c:lre pot fi explicate atite1 surprinzătoare coincidenţe tematice ale unor mate
riale aoar inînd celor mai diverse domenii  folclorice naţ ionale ? 

Să a�int i m  în :.irest s"ens l'ă C. Brăi/,1iu - el însuşi culegător a două variante muntene ale 
Cîntecului carului ( 13 , 16) - ,  a su�erat din treacăt, în 1948, în lucrarea sa Le folk/ore musical 18, 
asemănarea temei romîneşti cu acest cîntec din lirica populară franceză în care iubita evocă astfel 
pe marinarul plutind pe o navă de basm : 

. . .  Voici mes amours venir 
En un beau bateau sur Seine, 
Qui est couvert de sapin, 
Les cordons en sont de soie, 
La voile en est de salin, 
Le grand mât en ert d'ivoire, 
L'etournai en ert d'or fin . . .  

Apropierea creaţiei populare romîneşti de tema cîntecului francez este negreşit seducătoare, 
dar ce navigator iscusit călătorind pe valurile neistovite ale folclorului universal ar putea găsi fără 
greş - dincolo de pagina citată - calea filiaţiei concrete a acestor două realizări poetice asemănă
toare sălăşluind în sinul poporului francez şi al celui romîn care rămîn totuşi atît de îndepărtate 
geograficeşte ? . . .  

În acest caz chiar şi  pasajul citat din străvechea Cintarea - Cintări/or nu poate fi în cele din 
urmă cu totul rupt din istoricul evoluţiei i maginii poetice care concretizează tema de veche şi largă 
circulaţie folclorică a carului alegoric al dragostei. 

Generalizînd, se vede aşadar că « temele» circulă dar « imaginile» care le plasticizează rărr.in 
de fapt ancorate în concretul specific al diverselor domenii folclorice naţionale şi dialectale. 

De aceea revenind la cercetarea concretă a carului alegoric din folclorul romînesc, considerlnd 
variantele ardelene în compara1ie cu cele muntene şi oltene, se poate spune că deşi este vorba de 
aceeaşi intenţie artistică, izvorind din dezvoltarea aceleeaşi teme, imaginea poetică ca atare apare 
de fapt fundamental diferită. 

Dacă aşa stau lucrurile, este cazul să ne întrebăm atunci cu atît mai vîrtos : poate fi oare vorba 
de o poligeneză a motivului te matic al carului alegoric care ar fi apărut independent în cele două 
mari zone folclorice romîneşti : Ardeal-Valahia ? 

În ciuda amintitei diferenţieri arătate mai sus, presupunem că este mai curînd la mijloc un fapt 
de evolu1ie a i maginii  artistice în cursul circulaţiei unei teme poetice datorindu-se în primul rînd 
diferenţierii dialectului folcloric. 

Într-adevăr, dacă nu putem preciza cu deplină siguranţă care va fi fost centrul originar de 
iradiaţie al acestei creaţi i  în folclorul romînesc - deşi avem motive înte meiate să crede m că acesta 
va fi fost Ardealul - ,  nu se poate trece totuşi cu vederea un element ce leagă în chip funda mental 
cele două mari aspecte dialectale ale poeziei carului alegoric. Observă m anume că pe deasupra 
diferenţierii dialectale ş i  a roirii variantelor, în 14 d intre piesele cunoscute apare stăruitor de o 

11 C. Braildu, u f�lklore musical, tirage a part de Mus/ca Aeterna, �ditions M.S. Metz S.A., Zurich-Lausanne
Bnuelles, 11/1948/, p. 2S.2-293. 
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parte şi de alta a Carpaţilor cuvîntul « odo/ean », rareori folosit în creaţia populară din Muntenia 
şi Oltenia. De remarcat că acesta nu lipseşte decît dintr-o singură variantă ardeleană (var. I) şi se 
verifică în şapte dintre cele mai bune variante valahe, între care trei se numără printre cele mai 
vechi atestări (8, 9, 1 0, 1 6, 1 9, 22, 24). 

Faţă de marea varietate a celorlalte mijloace folosite în descriere, în cursul diferenţierii dialec
tale a materialului, insistenţa cu care se repetă acest termen al alegoriei ne face să afirmăm cu tărie 
că acesta constituie cuvîntul-cheie în zămislirea imaginii poetice a carului alegoric. 

Analiza morfologică a imaginii ne poate îngădui să schiţăm astfel istoria evoluţiei poetice 
a temei « carul cu flori » în folclorul romînesc : 

Apărînd în partea de sus a teritoriului ardelean prin dezvoltarea ideii conţinute în formula : 

C u  c a r u l  d e  o d o l e a n  

din impulsul creator al celor trei versuri-axă de largă circulaţie în nordul ţării : 
P r i n  p ă d u r e a  r a r ă - n  j o s  
M e r g e  b a d e a  c e l  f r u m o s  
C u  c a r u l  d e  o d o l e a n  . . „ 

tema carului alegoric a pătruns apoi în Oltenia şi Muntenia unde stăruind ca idee poetică a continuat 
să schimbe şi să amplifice atributele florale ale alegoriei şi integrîndu-se totodată în atmosfera liricii 
locale a pierdut din frăgezime şi discreţie dar a cîştigat în vigoare senzuală, diferenţiind în cele din 
urmă în chip simţitor imaginea poetică ce întruchipează aceeaşi intenţie tematică : evocarea fiinţei 
iubite (iubitului-iubitei) într-un atelaj alegoric. 

Încă două argumente vin în sprijinul atestării acestei filiere : 
I .  Cu toată aparenta diferenţiere a mijloacelor plastice ale alegoriei în funcţie de aspectul 

dialectal al variantelor ardelene-muntene, pe lîngă insistenţa « odoleanului » ca element descriptiv 
esenţial de o parte şi de alta a Carpaţilor, încă un element - de data aceasta ţinînd de structura 
compoziţiei - ne. face să nu putem admite eventualitatea unei apariţii independente a temei în cele 
două mari zone folclorice. Este vorba de poanta atît de expresivă în desăvîrşirea intenţiei lirice 
a acestei creaţiuni. 

într-adevăr, cel puţin trei dintre variantele muntene ( 10, 22, 20) conţin acest element, care 
prin poziţia lui finală apare ca o sinteză şi scop al bogatei descrieri a carului alegoric : 

. . .  Funia d-o viorea 
Să-mi ţiu cu Leana de ia ! 
. . . Funia de viorele 
Dă ţine mîndra dă iele! 
. . .  Şi jugul să-/ jac de nalbă, 

Să pui pe mîndra să tragă! . . .  
amintind negreşit de forma ardeleană : ' 

. . .  Hai, bade, să-ţi dau guriţă! 

Necesitatea poantei simţită ca element substanţial pentru întregirea imaginii descriptive 
a carului în cele mai depline forme ale variaţiei verificîndu-se astfel deopotrivă în forma ardeleană 
a temei ca şi în cea valahă, nu poate fi cu totul întîmplătoare chiar dacă şi aceasta apare reali
zată cu mijloace poetice diferite. 

Aceasta pentru a susţine că apariţia temei în cele două mari zone folclorice nu poate fi inde
pendentă. 

2. în sfîrşit, pentru a demonstra că sensul evoluţiei presupune calea : Ardeal-Valahia şi nu 
invers, pe lîngă larga dezvoltare ce capătă însăşi descrierea alegorică a carului în variantele 
muntene şi îndeosebi oltene în comparaţie cu cele ardelene, menţionăm şi acea importantă creştere 
a ideii ooetice - în care identiFicăm consecinţa unei bogate evoluţii prin circulaţie - cuprinsă 
în elementul atît de sugestiv ce apare ca o nouă cucerire a imaginii poetice în evolutia ei, după flori 
şi fructe ivindu-se : 

« . . . caii de păsărele » 

din variantele : Gorj, Vîlcea, Muscel şi Vlaşca ( 1 1 ,  1 2, 1 3, 1 9, 2 1 ,  23). -

* 
Studiul temei carului alegoric al dragostei în foclorul romînesc îndreptîndu-ne prin analiza 

morfologică a variantelor spre istoricul evoluţiei unei imagini lirice aduce astfel interesante sugestii 
în ce priveşte apariţia şi dezvoltarea unui text de poezie populară în cursul expansiunii şi al circulaţiei 
folclorice a aceleiaşi idei lirice de la o zonă folclorică Ia alta. 
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Identificăm în acest proces calea firească a trecerii unei creaţiuni populare dintr-un domeniu 
folcloric naţional în altul. Specificul local al imaginii, realizată cu alte mijloace plastice, diferen
ţiază şi dă o originalitate de netăgăduit fiecărui fapt folcloric, pe deasupra asemănării ideii 
tematice. 

Socotim că această constatare se poate conjuga cu uşurin\ă cu ceea ce folcloriştii muzicali 
numesc « integrarea în stil» 19 a unei melodii care a trecut dintr-un dialect sau dintr-un domeniu 
muzical în altul, alcătuind una din principalele modalităţi de îmbogăţire a folclorului ce rezultă 
din evoluţia creaţiei populare în circulaţia sa. 

« C a r u  1 d e  f 1 o r i »  apare în acest sens ca o interesantă realizare d repertoriulu i  
nostru liric. 

�BETOqHhIU 803 
Ha6.ruooeuuR aa aeo.!l10tfueu .!lupu�ec1"oee o6paaa 

)J;amtafl pa6oTa RBJIReTCR 3TlO]:J;OM no «f>OJibHJIOpHOfi acTeTllHe Ha OCHOBe MOHOrp a 

«f>H'leCHOro llCCJieJ:J;OBaHllfl HOH HpeTHOro MaTepllaJia ' npH HCnOJibaOBaHHll B Ha'leCTBe O T 

npaBHOfi TO'IHll TeHCTa JIHpH'leCI<Ofi necHH ' sanHCaIIHOfi B 1 939 roJ:J;y Ha paBHHHax TpaH 

CHJibBaHHH . B aTOM TeHcTe J:J;esyrrma BbiablBaeT o6pas JI106m1oro pRJ:J;OM c aJIJieropH'leCHHM 

eosoM B 6oraTOM HJ:J;HJIJIH'leCHOM oipopMJieHim . PasJIH'IHble 'laCTH aosa - BOJibI , RpMo , 

IWJieca ' 60HOBbie ]:J;OCHH - ll306pameHbl MeTa<fiopH'leCHH HaH MHOrO'lllCJieHHble IIBeTbl 

H IJ>pyHTLI . 

XoTR TeMa amieropn'lec1<ofi HOJiecHHIIhl JI106BH 'lpesBbl'lafiHo pacnpocTpaHeHa n 
JIHpirne Bcex BpeMeH (oHa eCTb B «IIecHe necHefi» '  B «"llHCTllJlllllle» )J;aHTe li B «TpHyMitiaX•'.· 

IIeTpapHH ) ,  aBTop J:J;yMaeT , 'ITO noaTll'lecHaR llJ:J;eR aJIJieropH'lec1<oro aoaa MOrJia B03HHH 

HYTb a pyMbIHCHOfi HapoJ:J;HOfi Jinp1rne 6ea o6RaaTeJibHOro aanMcTBOBaHirn ll3 llHOCTpaH 

HLIX 06paB1IOB . BeJ:J;b a pyMhlHCHOM ipoJibHJiope llMelOTCR MHOrO'lllCJieHHLie npollBBeJ:J;eHHH 
paaHbIX maHpOB - aarOBOpbI ' 6aJIJia]:J;bl ' neCHll , B HOTOpbIX ynOMllHaeTCR B03 . c J:J;pyrofi 

CTOpOHbl I y1<parneHHble IIBeTaMll noB03HH ynoTpe6JIRlOTCR li Ha npaHTllHe - B CBaJ:J;e6 -

HblX noeaJ:J;ax li J:J;ame a noscenHeBHOM 6b1TY . H a  rrpHnyHaficHofi paBHHHe MOmHo 'laCTO 

BCTpeTHTb HpeCTbfIH Ha llOB03HaX ' pacnllcaHHbIX RplrnMH QBeTO'IHblMII MOTI!Ballrn . 
11ccJienyR TllllOJIOrlllO naBeCTHbfX aapllaHTOB TpaHCllJILBaHC!<Ofi li BaJiamcHOfi neCHll 

o aoae c QBeTaMH , aBTop ycTaHaBJillBaeT , 'ITO XOTR me.Ma , T .  e .  orrHcaHlle aJIJieropll'lec

Horo aoaa OCTaeTCR 6ea rrepeMeHLI I noamutteCl>UU o6paa MelIReTCR OT 0):\HOfi o6JiaCTH H 

noyrott 'lepea rrepe'lllCJieHHe HpacO'IHblX neTaJiefi , a TaHme B aaaHcHMOCTll OT pe'leBoro 

H <fioJibHJiopnoro nnaJieHTa , Ha HOTOpOM OH sonJI0111aeTcH . B My1ITeHirn li 0JITeHHH 

sapitaHTbl yrroMHHaioT o J:J;pyrHx IIBeTax , 'leM sapllaHThI TpaHCHJibBamrn , H o6paa Hacb1 -
111aeTCR aBy'laHIIeM l i  HpacHaMH MeCTHOfi aTMOCIJ>epbI ' Hal{ 1103TH'leCHI!fi ]:J;HaJieHT li perH O 

HaJibHbltt rrettaam . 
HnJIReTcR JIH aTa J:J;H1f1ipepeH1IHa1IHR 1<apTHH , noJiy'leHHaR 'lepea HaMeHeHlle o6paanhlx 

neTaJiefi , peayJibTaTOM caMOCTORTeJibHoro aapomneHHR TeMhl (noJIHreHeaa ) a 06e11x wHpo 

HHX nHaJieHTHhlX o6JiaCTRX : TpaHCHJibna1m11 11 BaJiaXHH? 
EcJIH HaasaHHR BCTpe'1a10111HxcR n 011Hcan1111 BceaoaMOiHHLIX QBeTOB paamt'IHbl ,  

TO HymHO OTMeTHTb ycTOtt'lllBOCTb no o6e CTOpOHbl HapnaT ipopMyJibl : 
«Ry HapyJI J:J;e 0):\0JIRH» (C B030M QBeTOB BaJiepnaHa) I XOTR CJIOBO «O]:J;OJl.RH» (IIBeTOH 

" cf. Gh. Ciobanu. Despre factorii care fnlesnesr evo/u/ia _ muzidi populare, Revista de Folclor, I ( 1 956), n. 
! -2, p. 88.  
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sanep1rntta) pe,ruw BCTpeqaeTCfl B lfloJibHJIOpe sanamcHoiî o6nacTR . oTO cnymRT �oHa
aaTeJihCTBOM _opraHRtieCHlI pO)l;CTBeHHOiî CBfl8lI Memp;y TpaHClIJibBaecmIM MaTepRaJIOM B 
MaTepnaJIOM MyttTeHRR u 0JITettuu . oTo H TOMY me CBR)l;eTeJibCTByeT o TOM , 'ITO meMa 
QBeTO'IHOro noaa B03HllHJia nepBOHaqaJibHO Ha TpaHCUJibBaHCHOiî TeppIITOpIIII , OTHy;a,a 
6blJia nepetteceHa qepea HapnaTbl . 

,[(eJJO B TOM ' 'ITO B TpaHCllJibBaHirn eCTb li p;pyrue ' 6onee MHOrO'lllCJieHBbie neCHll ' 
Ha'IIIHaIOIIJ;HeCfl CTpOHa1\lll : 

fJepea pe8K!lU MC u8em 
Bnua Kp acaGelf Moii J1106uMMii 
C BoaoM !f6emo6 6UJ!epuan a ,  

H O  r;a;e p;aJiee paasnsaeTCfl He onncaHne soaa , a nopTpeT JII06nMoro . 0Tcro;a;a MHeHIIe 
aBTopa , 'ITO rrecHfl B03HHHJia B TpaHcHJibBaHun IIa TBopqecHoro H1\myJihca BTHX Tpex 
CTeparneBblX CTpO'leH ' ;a,aIOIIJ;HX B03MOmHOCTb paaBIITHfl no ;a;syM HanpaBJieHHflM -
o6paaa JII06Hl\JOro u onncaunfl QBeTO'IHOro soaa . 

B rromi;epmHy Teanca o reHeTII'leCHOM paanIITIIll u nepexop;e IIa TpaHCIIJihBaHirn B 
BaJiaxttro npIIBO)l;IITCH apryMeHT , 'ITO B sanarncHoil: aoHe , nOMIIMO aMnJIII!flnHaQIIII orrn
caHIIfl noaa qepea yMHomeHIIe ynoMHHYThIX QBeTOB , B03HIIHaeT II aMnJIII!flIIHaQIIfl noaTu
qec1-rnfi n;a,ell , IIOCHOJibHY B BapnaHTaX BTOit o6JiaCTH IIOflBJIHeTCfl HOBblil: lllOTIIB : 

c KOHRMU KaK nmU!fbZ 

no aTott ;a,eTaJIII MOmHo pac11oaHaTb npop;onmeHIIe nporpeccIIBHott aBOJIIOQIIII o6paaa II ero 
aMnmHpH HaQIIH . 

lfoHcTan1pyH asoJI10Q1110 II ;a,IIaJieHTey10 p;II!fllflepeeQIIaQIIIO o6paaa , nepep;a10IIJ;ero 
Op;Hy n TY ;ne TeMy ' aBTOp C'lllTaeT B aaHJIIO'leHIIe ' 'ITO BTO flBJIHeTCfl llHTepeCHblM npll 
MepoM auaJ!eKmnoii xy8o:>icecm6ennoii KO.JlbKU ' «nepenop;a» o6paaa c o;a,Horo IIOSTll'leCHOro 
;a,IIaJieHTa Ha ;a;pyroil: . 

11 pe;a;rroJiara10T ' 'ITO B HOHe'IHOM C'leTe TaHOB B006IIJ;e nyTb nepexo;a;a TBOpeHIIit 
lfloJibHJiopa Ha o;a,Hott lfloJibHJIOpHott o6JiaCTII B ;a;pyry10 , Hor;a;a npR coxpaHeHIIII meAtM , 
o6paa ee HOHHpeTnanpy10IIJ;nii «nepeso;a,IITCH » ,  npaHTH'leCHII MeHHHCh II npncnoco6Jiflf1Ch 
H nOBTH'leCHHM pecypcaM ' npncyIQHM ;a;pyroMy fl3bIHY . 8TO MOHtHO cpaBHHTb c TeM ' 'ITO 
B Mya1>maJibHOil: lflOJibHJIOpHCTIIHe Haa1>maeTCH «BpacTaHIIeM B CTHJib» llleJIO)l;llll ' 11epe
me;a;rnefi ll3 HaHOrO -HII6y;a,1> O;a,Horo )l;llaJieHTa llJill HaHoii-HII6y;a,b cpOJibHJIOpHOtt o6JiaCTll 
B ;a,pyry10 . 

THE FLOWER WAIN 

Observations regarding the evolution of a lyrical image 

This essay of folkloristic aesthetics, based upon a monographic investigation, deals with 
the text of a lyrical song collected in 1 933 in the plain of Transylvania. ln this text, a girl evokes 
the image of her beloved driving an allegorical wagon, giving a rich idyllic description of 
this wonderful wain symbolized by a great variety of ftowers and fruits. The various parts of the 
conveyance : oxen, yoke, wheels a. s. o. are metaphorically represented. 

Though the theme of the allegorical love-wagon is widespread in the lyrics of all times (The 
Song of Songs, Dante's Purgatory, and Petrarca's Triumphs), the author however maintains the 
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belief that the poetical idea of the allegorical wain has arisen spontaneously in the Roumanian 
folk-lyrics, with no previous foreign inspiration. In Roumanian folklore there are many creations : 

channs, epics and songs in which the wagon repeatedly occurs. Likewise, flower painted wagons 

are always included, in wedding processions and even in every-day life, peasants of the Danube 
valley travel in wagons beautifully painted with floral pattems. 

Investigating the typology of the known variants of the flower wain song prevalent in Tran
sylvania and Wallachia, the author observes that, the poetical image - the description of the 

allegorical wagon - varies from one region to another though the theme is the same in al! the 

variants. Indeed the plastic details of the description differ owing to the linguistic and folkloristic 
dialect in which the poetical image has been realised. The variants in Muntenia and Oltenia refer 

to different flowers than those used in the Transylvanian variants, the image adjusting itself through 

its sonority and colour to the local atmosphere, poetical dialect and regional landscape. 
Can this differenciation of the image caused by the modification of the plastic details of the 

description be ascribed to the independent apparition (polygenesis) of the theme in the two large 
regions and dialects : Transylvania and Wallachia ? 

Though different na'mes of flowers are used in the various descriptions, it will be noted 

that the expression : 

Cu carul de odolean 
( With the wagon of valerian) 

persistently appears on both sides of the Carpathians, although the word "odolean" is very seldom 

met with in the folklore of the Wallachian region. This proves the organic link of filiation binding 
the Transylvanian folklore to the Wallachian and Oltenian !ore. 

This likewise proves that the "theme" of the flower wain first appeared on Transylvanian 
territory, whence it spread to the other side of the Carpathian mountains. 

There are in Transylvania numerous other songs which begin with the verses : 

Prin pădurea rară-n jos 
Merge badea cel frumos 
Cu carul de odolean 
( Down the path through the rare copse. 
Drives the handsome youth 
In his wagon of va/erian) 

which are however followed by the portrait of the young man (her beloved) instead of the 
description of the wagon. 

The author assumes therefore that the song first appeared in Transylvania as a resuit of 
the creative impulse of these three verses which, serving as axis, perrnitted a double expansion : 
the portrait of the beloved on the one hand and the description of the wagon on the other. 

In support of the assertion that this themc had its origin in Transylvania whence it spread 
into Wallachia, a further argument has been put forward. In the Wallachian region, not only the 

description of the wagon has been amplified by enlarging the variety of the evoked ftowers, but 
also the poetica! idea has been amplified with the new motif: 

Cu caii de ptistirele 
( With /ittle birds for horses) 

detail showing a further stage in the progressive evolution of the amplified image. 
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After ascertaining the dialectical evolution and differenciation of the image, representing the 
same theme, the author, in conclusion, proclairns this as an interesting case of artistic dialectal 
transposition, involving the "translation" of an irnage from one poetic dialect into another. This 
is generally supposed to be the process of transition of a creation from one folkloristic domain 
to another ; the same "theme" - easily discernible in its evolution - is maintained whilst the 
image materializing it is "translated'', adjusting itself to the poetica! specific ressources of another 
language. 

This could be compared to what the musical folklorists call "the integration in style" of 
.a tune wandering from one dialect or from one folkloristic domain ioto another. 
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